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KRISPYN, 

B A R O N, 



F. N 



AFSLAGER. 

KLVCHTSPE L. 

Door 

H. BENJAMIN. 




t' A M 5 ï E R D A M, 



By ^'Erfgenamen van J. Ufcailjc > op de Mividcl- 
dam, naaft de Vifchpoorc, 16^4.. 



Early European Books, Copyright © 20 1 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by ccxirtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 H 76 




Early European Books, Copyright © 201 ) ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

448 H 76 



Copye Van de TriVilegie. 



DE Staten 7an Holland ende Weft^riefland doeh te weten. A!*o Ot« 
mtooml ,s by detegenvvoordige Regenten van dc Schoowbnr. 
n..r h T ^"^f "''?"|>^« Supplianten tedert cenige Jaren hemaart? 
fcJL^^n ««^'"aakt en ten Tooneele gevoerd ve^! 

fcheiden N^erken, zo vanTrenrlpeelen , Btyfpeelen als Klogten, urelke zy 
heden nu geerne met den deuk gemeen ivilden maken . doch gemerkt dac 

Taal als Spelkonft zouden komen te Terliezen.en alzo zy Supplianten hen 

T al en^Dt^^^^^ byzondere oogwic om de Nederdaitfche^ 

T-al en de D.gtkonft voort te zetten, zo vonden zy heu genoodzaakt, om 

de dat '^^"^^ Ons/onderdanig verzockelT. 
Oktrov nS rT 5"PP"^"f en geliefden'te verleenea 

Oktroy ofte P.mleg.e, omme alle hunne Werken reeds gem.iakt. ende 
ken .n vé 11' l^^^l^^n.den tyd van vyftien Jaaren alleen « mogen dttUc! 
deren O. ^^ ^"1^*°'" ^" verkoopen.met verbod van alle an- 

deren op zeekeren hoogepeenedaar toe byOns teftellen , ende voorts in 

S'zt r«te ?f" "''""'^^ ^" ''^'^^ Supplianten . T.it 

Dl In Jn^ i ^'^"P • Souverainemagt ende authorite^t dezelve Sup- 

reeren, accordceren endeoclro, ceren mttsdezen , dat zy geduurende den 

ed?S;iTzTn' ^r^''^^--"^^ vc^^^feVerken die 

recas gedrukt zyn, en die van tyd tot tyd door haar ijemaakt ende in 'r 
.gt gebragt zuilen vrerden . binnen den voottz. Onzen UMe lfjeen zul 
len mogen drukken, doen drukken, uitgeven en verkoopen V^^^^^^^ 

nfr!?- '^^'^ ï^a" Jen « brengen uli te ?iveik 

of etever^oopen, op de verbeu, te van alle de nac^edruktc' Yno^a 're 

ten A Y ^"'^^ h« refte^rende darde pafr vcor den Suot,|iit|-l 
oije e'n ^"P^'— ««« dezen Sn' óc: 

ft.an,den inhoude Van d^^n te fu L ' V f °' ^'""'^^ 

min le^i.rt.«^ , !f"*^'e"feawin'>rizeerenofteteavoöcercn ende veel 

r atzt: o?tl" paTuirt:f '^"'^ ï>ercherminge,eèni:4e;rd^ k"! 
•yer, onbéhoorl^?n„ ^"'"^ '^'^ Supplianten in kas daar in 

^uller.e£ud '"''"'^r"' alle het .érve tot öaaren lafte 

beccerendrï, ''''J'»^" einde xvel expre/Telvk 

^.XS ft^^^^^^^^ ^^«^^ 0.zen Oktröiie voor de zelve'S 

««itiezti e" molen mr.J^'""'^'"^ 

O«a:oy i«VehcS?.oni' nemaar geho..den zullen wcezen het zelve 
y «eivgcl cnic londcr eem-c OmjOie daax FOor cc druKkcn ofte 

te 
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tt i'oen (frakken, cndt dat ty gehouden rallen 7yn een enennplaa'r van alle 
de voorf?.. Werken, gebonden ende wel geconditioneerc te brengen in dc 
Bibliotheecq van Onze Univerfitcit tot Leiden, ende dtiar van behoorlyk 
te doen blykcn. Alles op poene van het efFekt van dien te verliezen. Ende 
ten einde de Supplianten de2enOn2en c onzent enOftroijemoogen genie- 
ten als naar behooren ; Lafteuwy allen ende eenen ygelyken die't aan- 
gaan mag. dat zy de Supplianten van den inhoude van dezen doen^ laaten 
en gedogen, ruftelyk en volkomentlyk genieten , tn cefleren alle beletten 
ter contratie» Gedaan in den Haage onder Onzen grooten Zegele hier aan 
doen hangen den xtx Septembet in*t Jaar cniies Hecren en Zaligmakers 
duizend zeshonderd vieren tachtig. 

G. l AGEL. 

Xer Ordonnantrè van de Staaten 

SIMON van BEAUMONT. 

De tegenwoordige Regenten van dc Schouirhuyg , hebben het 
recht der bovenftaande Privilegie , voor dit l\luchtffel vergund 
uandc Erfgenaamen vany/^C6^ Lcfcailje. 



VERTOONERS. 

Vrouw Zonder Arg. 

EvERARD, Zoon van Vromv Zonder Arg. 

Lucia, Minnaares van Everard^ in mam klederen. 

SlBiL , kamenier \ ^ j ^ 

Zonder G^^sr, hecht \v4n Vrouw Zonder ^r^. 

GoEjE Trouw, Notaris. 
Krispyn , ^ 

LeenderT, > k*iechten van Everard. 
Bloemert, 3 

Het Toonecl is in den Haag , in het huis van 
Vrouw Zonder Arg. 

y KRIS- 
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K R I S P Y N' 

BARON, 



en 



afslager; 




EERSTE T O O N E E 
Krispyn> Leindert. 

K R I $ P YN. 

EI, Monfieur Leendcrt , waar drommel komje 
van daanf je hebt hier niet te doen. 
Leendert. 
Je zegt me niet de helfc van de zaaken. 

K R I S P Y N. 

Brus hier van daan, ras weg, wil/eTpocn; 
En ga me vervv'achtcn ter plaats by ons verfprookcn. 

Leendert. 

Maar die karos ... 

K R I I P Y N. 

' Onnodig veel woorden dco hils gebrooketf; 
Ze is klaar. 

Leendert. 
Zal ik'er niet Aangaan > 't is immers in 



Neen. 



K R I S P Y N. 



myn weg^ 




Leendert. 
Maar myn kap, en myn fontangies ? 

K R I S P Y N. 

Alles is t'huis klaar « als ik 2eg^ 
Loop aan de galg , wachtje langer, cfflaat my met vredcrt.i 

A4 LEiN- 
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8 K R I S P Y N, 

7' ITe e n **|k t. 
JLukt lift niejt wel , Hscr Efenard , zal op ay kyvcii^ en 
merredenT*' 

Ikbcloofje, dat Alles wel gaan zalj brus maar voorr. 
Je moecBloe'mcrt by jou nemen. 

Leendert. 
Dat zal ik doen. 'Vaarwel, Krifpyu. 

CT ' K R* S P Y-K. , 

"^^ * HootSiocfreen woord. 

Weeft zo gek niet j datje jou baard vergeet te haten af- 
- frtieercn: — 

Leendert. 

Wel, je zege z« wat , ik Bedankje voor de raad , dieje me 

kwaamc re leeren. 
Ik^oü't waaragtig vergeercn hebben. Kou, ik gaje t'iiuis 
. vvaxrjitcn. D^ar 's myn Heer. 

TH'' EU BE T Ü O N E E L, 

E R A JL fi , K R ï S P Y 

\irrEl,gaan onze zaaken al in arbeid.benjeal in de weer? 
Zal Lucia noch langer in de mans klcederen moeten 
bly ven ^ 

Kr I s p Y N. 

Al zachtics>[nyn Heer ; 'c werk niet te fchielyk voort te 
dryven.- - 

Patiëntie is een kruid , dat ons hier ^ienfiig is. 

E V E R A R D. 

Maar,hoeticrannig,en wreed 
Heeft myntnocdei een huuwelyk geweigerd, daar ze noch 
van de naam , noch familie weec 
I Picrfchoonheid, die ik bemin. 

Krispyn. 
Maar met wat edelmoedigheid hebt gy 
weer voorgenomcu 

lia^r te beliegen? 

EvE- 
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BARON, en AIpSLAGER. , 

E VE R A^t 

Watheefcztmy zoü».^vzuia op tc koomcn? 
Krispyn. 

Hoor,myn Heers zy wilin fpyc van vrouwnatuur W 
zyn.tnals jytrouwd ^ 

Zouzc grootmoeder worden; cn de tytcl van grootmoeder 
maakt een wyf,dat jong wil wezcn^ls de duivel zo oud. 

EvtKARD. 

. zy zal nochtans vvel moeren 

,r n , . , Moeten tocftaan, wil ie zeggen? 

Vaa. ,yl>ent geen man om in jc Jeugd zolder vrouw tc 

bed te leggen. 

Byzonder houje veel vancrfgenaamcn te zien. Jkkcnjc. 

E V £ R A K D. 

Van daag moet de zaak voortgang hebben. 
' Krispyn. 

,r j -"^ '"^'^^ ^^'^ pertinent bericht zyij 

\ ande amourettes van mevrouw je moeder met ons /c.' 
. waande Graafje i ^ 

E V E R A R D. 

Zag «k nooit iemand doller van liefde. Lucia i$ ook heel 

L.harmanr,en bedreeven 
In manskleederen. 

Krispyn. 

Zy heeft 'er ook vermaak in. En iktwyfcl, of 

2y zo graag, 

'/^ van da'ag!^' ^'""^'S^" ' S^^yk jy wenfchc 

r\ \. t ' EVERARD, 

;Ueh ! t vcrdrictme tebng. 

Krispyn. 

VIW..^ ^ J«^t»erK wat te heer gebakerd, met zinnen. 
W eetjc moexler, dat ik m jou dienft ben 1 

Ever 

Keen ze ; w i\ nooit J^oroip hier binnen , 

Of 
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lO 



K R I S P Y N, 



Of wy wectcn, dat zy uit is. 



K R I S P Y N. 

't Is wel een wonderlykc 
der: maar 



figuur 



van een moc- 
verd'rcnd 



Haar doorluchtige tegenftryd tot uw huuw'Iyk 

dar men liaar 
Ecakl^im bedrog op de mouw fpcld. 

EVERA R D. 

Heeft I^endert verftands genoeg? 

K R I S P Y N. 

inalledeclen, 

H/s mynïeepIin^. Je zult hem natuurlyk dc rol van de 

valfchc gravin zien fpeelcn. 
Zyc geruit. Maar,isSibil wel in je intereft 

E V E R A R B. 

Ongemeen. 

Krispyn. 

Jc moetje van haar trouw wel verzekeren. Ku de Noiaris 
viiu>ou moeder } 

E VE R A R ©. 

Ook meteen. 

ükbchzyn zwaarigheid overwonnen, geld moet'tr zyn 
otolieinte beleezen. 

K R I s p rti. 

Die Notaris is zo goed als brood. 

Ev ERARD. 

Daar kan 'er geen beter weezen. 
Mzn hy cifclit twee duizend guldens voor de dienlt die hy 
dloen ziL 

KnispYN. 

Tweeduizend guldens maar ! we!, die Kaerel doet de din- 
gen voor nier. Nou . dat geld hehjo al. 

Jou moeder is zo goed als goud i al was 'er meer van doeo: 
■want wit vertrouwen, 

X)arik dtt al voorzien heb ; en rnyn praryl; isklaar, om 'er 
debeuE&te kiouweü. 

'M^tii'f, lï^dmcnxQ Sibil» 
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BARON, en AFSLAGER. n 

DARDE T O O N E E L. 

EVERAUD, SiBiL, KrISTYN. 
K V E R A R O. 

Och! myn lieve Sibil, hoe /eer 

H Eb ik na jou verlangt , heeft myn moeder haar hert u 
noch meer ontdekt? is ze genoeg verliefd, om onze 
zajken ... s i >; i i . 

Verliefd, myn Heer.' t^ch , ze is zo verliefd als een kar ; 

maar ik weet nier, of je zonder laaken. 
Dat is, met een goede konfcienrje , jou moeder wel durft 
tegen gaan in die Ihar, daar zy in is ? 

i v' K I S 1' . 

Wat, konfcienty? fchyt konfcienty i zal een moeder dan 

mecnen voor wis, 
Om datze VoogdeflTe van aKt goed is, recht te hebben haar 

zoon te kwellen ? ,en dol te maaken ? 
Zal zydemagt hebben, omeenecrlyk huuvvlyk" te doen 

Ibaken ? 

Hoe ! zy zal hem niet een duit op rekening van zyn erffc- 

nis willen peeven* en ik 
DieprofefHe maak van alle onrecht te w*reekcn, zou dat 
^ Itaan aanzien goed fchik ^ 

Seldrement» neen ! Ik zal myn reputatie mainteneereo. 
En die goede vrouw zal door my, ik verzeker 't u>de men - 
fchen kennen leer en. 

S I B I I. 

Ik kan my niet verwonderen , hoe zy zo weinig kennis van 

menfchen heefr. 
VVsnr alhoewel Juffrouw Lueia wonder wel dc houding 

heeft, gelyk 'r manvolk leeft , 
Daar is echter onderfcheid, in'c vrouwen of mannen maak- 

zelj te vinden zonder veel te ftudcerén, 

K R I s r y N. 

Ja, onze Sibil js uitgcfludeerd indekunft van het mcta- 
morphozeeren. 

Iye- 



K R I S P Y N, 

E V E R A R D. 

Maar, Sibil, maak niet dat myn moeder het minfl vandc 
waarheid uit u verftaat. 

S I B I L. 

Keen, neen ; ik weet, datikzwygen moet. Maar haaftjc 
wat ji en Iaat 

Mevrouw Zonder Arg geen argernis kiygen , of wel onze 
Graaf een Gravin mogt weezen. 

E V E R A R r». 

Zy heeft gelyk) Krifpyn; 't is tyd om onze khicht te 
fpeelen. 

K R I s 1' y N. 

Wil niet vreezen. 
Ga dan,myn Heer.dat Lucia hier llraks koom.Zeg haar dat 
De Baron van Wildenburg wil betaald zyn, ik weet dac 

zy ftraaks myn meening var. 
Wacht jy my by de Notaris, ik zalje de twc duizend gul- 
den brengen, zonder faalen. 
>Iu zien wc haaft hoe gunlb'g de Fortuin jou wil bc- 
ftraalen. 

E V 5 R A R D. 

Ik ga dan , en zalje verwachten , en gelukt deze daad 
Verwacht van my beiden een belooning, die boven jou 
vermoeden gaat. 

K R r s P Y N. 

Treffelyk gcfprooken, myn Heer j maaraber (.i.j^.,isde 
fchoonlte van allen. 

E V E R. A R I> . 

Neen, dat ik zeg, meen ik, geloof my by myn woord ? en 
niet te mallen. 

Daar Sibil, 'tismyleed, dat 'er maar danig dukaten 'ui 

myn beurs zyn, iy kunt 
Daar eenige Fontangics voorkoopcn. 

Sibil. 

Myn Heer, die munt 
Maakt degelukkigfte voorzegging van de vvacreld. 

K R I S P Y N . 

Myn Heer, Zf g, ik wouie vraagen 

Vind. 



I 



BARON,en AFSLAGER. 

Vindjc die hoed niet wat tefmal van rand? raen ziet 2e nu 

overal zo breed draagen. 
Je weet ren naaÜen by . . . 

£ V £ R A R D. 

^, j ,, Jajikbeloofjevaaartmyn 
Zult gy uw deel hebben. Vaar wel. 

FIERD E r O O N E E L, 
KrispynjSibil. 

K R I s p y N. 
TyEl , zeker , je zult niet flecht daar 
gefontangieerd zyn. 

S I B I L. 

Wat is jou Heer , een beminlyk man ! 

K R I S P Y N. 

Dat*s kcniyk, en kond, met reden. 
Heb je'cr joiileevendiergelyken wel een op twee voetcg 
zien tredend 

S I B I L. 

Ik ben hem altyd gencegen ge weeft. Dat je wift door wat 

kunftik heb gewrocht, 
Zyns moeders hart in dieaflaat te brengen, waardoor onze 

lift gelukken mogr, 

K R I s P YN. 

Meen je, dat alles welgefchikt is «zou de liefde noch zo 
veel op haar oude ziel vermoogen/ 

S T B I L. 

De liefde i Krifpyn^f zekerlyk. Hoe oud dat zc is , ze 
komt als een Jong Loswamrocs haar minnaar ondwr- 
oe oogen. 

Endie jong , en lief is , of ten minften die het fchynt te 

zyn, hef kooft, en ftreelt 'cr na haar zin^ 
hn zo ze dat niet geloofde, was ze niet haarcieen zelfs 

grootfte vyandin ? • 

Jehebtgclyk, byge: » 

S X- 
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,4 K R I S P Y N, 

S r B I L. 

Hy 2:egt haar> datze jong cn fchoon is , 
cn is 'er iets, dat men lichter een vrouw 
kan doen gelooven i 

K R I s P Y N . 

]Vlaar dc fpiegcls kunnen die haar niet laaten zien datze 
oud, cn laelykisj cn na*c hedendaags gebruik lang 
veifchoovcn. 

Wat fpiegels ? 'k wed datze h lar tegenwoordig inbeeld, dc 

mode te wcezen aan't hot , 
Ciidc lui te beminnen om haar gerimpelde tronien hoe 

verfïecteuj en of. 

K R 1 S 1' Y N. 

Is waar, dat tegenwoordig in den Haag, die aan de oude 

kant de gail jaarden willen fpeelen ... 
]Vlaar laaten wy op onze zaik letten , en zien wat daar aan 

mogt fchcelen. 
Weet Mevrouw Zonder -arg wel dat de Vader van dc 

Graaf 

Eenmoei'lyk flag vaneenkaerel is, onverduldig, fleiloo- 

rig»cn koppig als een brjaf ? 
Dat is't, dat men haar moet doen gelooven. 

S I B T L. 

Terwyl ik me wel wift te imagineercn, 
Dat jy voor die Vader zoud fpeelen, heb ik hem voor dc 
impartinenüe des vvacrclds doen komparecrcn. 

K R I S 1' Y N. 

Heel wel . Maar hebje'cr wel doen verftaan , dat die Vader 

een dochter heeft , 
Die hy zeer bemind , en dat hy haar abfoluit uit trouwen 

wil > eer hy zyn zoon ten hu welyk geeft ? 

S I B I L. 

Dai's onze geduuiige praat. 

K. R I & r Y N. 

Trcffelyk. Maar hecfc by haar wel 
doen gelooven* 
Dat hy gebrekkig van geld lU 



I 
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BARON, en AFSLAGER. ly 

S I B I L. 

Ja. Maar ze is als de droes zo gierig. Jc 
klopc daar voor een doovea. 

K R I $ P Y N. 

Dat *s niemendal; ze is verliefd: dat *s genoeg: pasiaiar 
op jou hoeden te zyn. 

S I B I L. 

Daar komt Mevrouw. Het zou goed weezen j dat zcjoa 
niet zag. Vertrek > Krifpyn. . 

K R I s P Y N. 

*t Raakt niet , ik zal 'er voor eer ft een aèrdige boodfchap 
voordraagen. 

V r F D E T O O N E E 
Vroow Zonder Arc,Sibil,Kri8Vyn. 

v r o u w z o n p e r a r g. 

Och ! myn lieve Sibil, ik flerf van verdriet. 
S I B I L. 

Wat nieuws is*er, Mevrouw, wat maakt 
je zo verflagen.? 

V R O U W Z O M D E R A RG. 

Ik kan 't niet meer harden ƒ ik ben wanhoopig ! maar vrac 
voor een kaerelisdat ? 

SiBIL. 

*i 1$ . . . Mevrouw . , . 

Vrouw zonder Ablc, 
Wel, wie Wti wie wouje fprceken, myü 
Vriend, zoekje hier vvatJ 

K RI S P YN. 

"t Is myn Mccflreflt, Mevrouw, die myhier zend. 

Yroow zonder Arc. 

Wie, 2egtgy, doet u hier koomcn; 

K R I S P YN. 

De Gravin van Proppcftein , om aan myn Heer de Graaf 
dit briefje te bchaodigen, maar ik heb hem niet ver- 
noomen. 

Vrouw zoNDEH Aftc. 

Epnhiff^andc Graaf} 



V 



i6 : R K: I S P Y N, 

K RISPAN'. .. 

Ja, Mevrouw j maar ik ga n^ö antwoord wcdcrj 
om brengen terltor.d, 
Dat Iiy hiermee was^ doch da: ik de eer had zyn groot 
moeder tcgroeccn, die ik hier vond. 

ZESDE 7 O O N E E L. 



Vrouw Z 



R A T", ' , S I B T 



H 



Oe? ik grootmoeder f grootmoeder ! ikl i\ zou zyii 



grootmoeder vvcezen ^ 



1 



Wat imparrinente vent is dat \ kunjcrnmy de-mrnfte te- 
kens van grootmoeder leezen ? 
Ik l ik grootmoeder ! *k word dol. 

S I B I L. 

Dat 's een b-^ eft van ccn kaerdj die joiii 
Voor een grootmoeder durft uirfcheldcn, daar je niet een| 

hair ouder bent, ah ik Vlevrouw, 
'tls Crinaen LsefaeMijeltatis. Men hoort hem te branden, 

VkoOW ZONDtR ARG. 

*t LrOQprme alles tegen 
Vandaag, 'K word defpcraar. ^ 

S I B I t. 

Mevrouw, wat maaktje meer vcrleegen^ 
Vroowzo rArg. 
Ik heb daar in *t Voorhout de jonge graaf met myn zooa 
ineen koets ontmoet. 

S r B I L. 

Mevrouw? kennen zy malkanderen^f 

Vrouw zonder. Arc. 

Dat is't, dat my twyfelen doet. 
fvcrard zal vcrftaan hebben , dat wy elkaar beminnen. 
Dwzend zotic dingen zal hy da Graaf van my in het 
oor blaazen. 

S I D I L. 

Hy bcefc te veel rclpeèt voor u. 
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BARON,en AFSLAGER. 17 

Fy> voormyf \ is een klein üteiloortje j aiyn huuwe- 

b-': 'Vet hem raazen. 

i) I B I L . 

p:^ Wjt Cckje is dat. 

\' R O ü w 2 r, R A R G . 

Hy drajgc een bruine pruik, en zegt overal, dat 
hy vyfcndertig yurcv. heefr, op dacieder my voor 
ouder, als ik ben, a-inzien zal. 

S I B 1 L. 

D.it Kwaadaard;e !^ik geloof nier, dat hy noch tvvintifr 
f aaien mag tellen. 

V R O U w Z O D E R A R . ; . 

Z kcrlyk, niet. Jk was noch zo jong, zo jong, dat 
het te verwonderen is , toen ik hcni kwam toe te- 
il ellen. 

♦ Sr 

, Wat een ondankbaarheid ] u met eens te vergelden dc 
moeite dicie om hem dccd. 

, V R OU 'vV ZON D E R A R G. 

Jk zal my vveltwreekenj daarom h ialt ik my om Gravin 
te werden, fpyt van z/n lud. 
I . ^ ^ i> I B I L. 

Die Itraf is wonderlyk. 

Vrouw ZONDER Ar G. 
MaardeGr.rafisjo!)g, enkhoon, Sibil ,cn 
ditmajktme 

W ant hedendangfch zyn fchoone m;.n.5cn by vrouvvea i 
zeer gelukkig. ^ ^ 

lo v?el regelukkiacrword/e'',' Mevrouw', datde Graaf 
; oricrhanden doet. 

Va„ vroiuven die ooit genegenheid voor hemh^b- 
! ben 'gevoed. 

||L ^ . Vrouw Zo mderAro, 

p^n s wpar, Sibil : maar hy zou middclerwyl een offer. 

'ijiul kunnen plecg<jn 
[ A^n anderen, dien hy my fchuUig wa^. van rechrswc- 



I 



S I E : 
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,8 K R I S P Y N, 

S « B It. 

Zeker, Mevrouw, vreeft dat van'deze Graaf nier. 
Ik laatme branden, zo hy bekwaam is u ontrouw tczyn. 
\'hüuw zonder Akg. 

Je zJet 

Immers , datze in myn huis hem bodcns , en brieven 
bcüellen. 

S I E 1 I. . 

Dat is zyii fchuld niet. 

Vrouw zonpirAïig. 

My zal in't kort iemand veel van zyneparii- 

kuherc zaaken vertellen. 

S I B 1 L. 

Hoe dat , Mevrouw 

Vrouw zonder Arg. 
Daar is een looze vrouw onder de men- 
fchen, die heeft my beloofd 
De Graaf te vcrfpieden. 

Si DIT.. 

Hoe, Mevrouv, ik denk m'et datje geloofd . . 
iVlaar daar is Zonder Geelt , uw knecht. 

ZEVENDE T O O N E E L. 

Vrouw ZONDER Arg, Sibil, Zonder Geïst. 

% ZonderGee ST 

MEvrouw» daar is die dikke vrouw , Me- 
vrouw, van gillereru)m je te fpreekcn. 

Mevrouw i zy wou )e wat zeggen , Mevrouw. 

Vrouw zonderArc. 

Een heel goed tviven. 
Zy zal my wat nieuws van de Graaf zeggen j hou hem 
op, of hy hier kwam , tot ik weer kom. 

SiBIL. 

'T is wel , Mevrouw. 



ACHT- 



BAROM, en AFSLAGER. 

ACHTSTE T O O N £ £ 

S I B I L, alleen. 

VT^^At wil die zeggen ^ Monfieur Krifpyn zie wd 
om, 

Bedriegjc niet , Mevrouw zonder Arg word achterdoch- 

tij^, cn z-il lichc btfpcuren , 
DnT haar inooglyk van inyn Heer de Graaf dat gocd> 

Jarze vvci.ldu , mee zal ^tb.euien. 
JVIjsr» diar komt onzen hcid. 

iV 6^ £ iV Dl . O O N E E ï„ 

Lucia tn Mans-K/edcrmi S i b i l. 

^ A in het uitkomen-, 
'^'ten, neen, neen, myn vriend , zeg aan 
uw Mecltic(le vry, dac 
Het niet gcfchieden kan ; ik heb wat anders tc doen, 

'kheb wat anders te doen; hebje *t gevat ^ 
Ga, doemyde vriendfchap, en brus weer Iieene. 

Myn Heer de Graaf, gy zyc 

wel tierann" 

Zoo wreed regens de Dames tczyn, cna*.. ^yncigegc. 
luk zo weerl'pannig. 

L u c r A. 

Och ! wat is *t een verdriftjg ambagt een fc hoort Man , 

te weezen • en ik ben 'c maar in fchyn. 
Ik heb niet een oogenbhk voor my lt\ï ovtJr. Over ai 

dien ik tc zyn. 
Dan by vrouwen van Raadsheers, van Advocaten, van 

Onrfjngers , (7eneiaals: dan by Vrouwen. 
Vjn kwaliteit, van burgers j'ieuer een , ieder een zoekc 

myop te houwen. 
'K weet niet waar ik me wenden 7 ' -nr^ 

vrouw volgrmtr over al ) en 
Waar ik ga, ik vind geft^clg minneb' iefies , en bcdfi^'; • 

B 1 
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ao K R l S P Y N, 

't is of ik een man met zes lyven ben. 

S I B I L. 

Wel, ikbekla.ig die arme vrouwen, datzc haar 20 kwa- 
lyk addrefleten. 

Js het moogelyk dat uw koelheid haar niet doet zien 
wat'ci fchuih onder uw kleeren. 

Ik ben verwonderd , datze 20 zot zyn ? en u niet kun- 
nen kenneii voor een Vrouw. 

! A. 

Wat zouden ze , bygei ! daar is niemand van haar alleen 

die dat raaden zou. 
Ik kwam zedert diy maanden uit V^ritfland j en nooit 

kwam ik te verkteren 
By eenige mcnfchen, dm altydin manne klecren. 
Ik-fpeel zo wel dc jongman , dit de loolle der mcnfchen 

niet kan (man. 
Onderfchcidcn , of ik ui waarheid , of fchyn ben een 

S ! li I L. 

Wat de houding van onze jonge vryers aangaat, ik moet 
bekennen , 

Gy hebt het air d.nr van natuurlyk> als kwaamtge u daar 
invan jongs af te gewennen. 

LucrA. (alleen. 

Ik doe haar alles na , ik ben maar. bchaagclyk voor my 

Ik heb weinig refpekr voor iemand *, een duiveltje tc noe- 
men kan ik ongemeen 

By vrouwen van aanzien. Het fchoonfte Juffertje des wae- 
rcldsduvfik reprocheercn. 

Jnfolcnt ben ik by Kaadsheercn , en Advokaaten j zeer 
beleefd by luiden, dieden degen hanteeren. 

Ik heb een air om fnuif tabak te handden , incompara- 
bcl,enfin , Sibil , 

Ik was de volmaaktfte Jongmang kon ik maar zuipen ; 
dit maakt tulfchen ons hètgrooiite verfchil. 

S 1 B I L. 

Dat'swaar,- maar wat helpt dit alle5> de V^rouw Zonder 

Arg begindlicht te doorgronden 
Datze die perzoon in je mift die ze meend? te hebben ge- 
vonden, Hoe 
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BARON, en AFSLAGER. 21 

Lucia. 

Hoe dat j 

S I B I L. 

Zy heeft je doen vcrfpieden, en haar word alles verteld. 

L u c I A. 

Ha !ha ! ik weet het, en haar vcrfpieder is door ons daar toe 
gefield. 

Volgens order van Krifpyngefchied dit alles : enal vvatzc 
tracht te ondci zoeken , (doeken. 
Strekt tot haer eigen verwarringe, en om haar meerder tc 

S I B I L. 

Dat'sfchoon uitgevonden ƒ apropos, zy heefr je gezien 
met Heer Evcrard in het voorhout, 

L u c .1 A . 

Dat willen wy zo hebben. 

S I B I L. 

Dat is , op dat je haaft een einde van uw zaak 
zien zoud. 

1 U C I A. 

Ik aanfchouw dieniei zonder vrecs,cn het had my wel meer 

kunnen behaagen. 
Dat wy ons, zonder dat bedrog tc pleegen, gelukkig zagen. 

' S I B I L. 

Dat goede tedenkken is zo veel of je het had gedaan. 

Lucia. 

Komt Krispynhaafl? 

S I B I L. 

Je bentimmersafgcricht, denk ik op alles 
het gcenje moet beiUan ? 

Lucia. 
Ik weet myn rol van buiten. 

S I B I 

^ ■ Dcnknumaar, omdiewel tcfpeekn. 

Daar hoor ik Mevrouw Zonder Arg. 

Lucia. 

Hoe . is zy t'huis cf dat hadjc my moe- 
ten mededcelen 
Zo ze ons gehoord hecfc ? 

B 2 Sx- 
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li K R I S P Y N, 

S I B I 1 . 

Wat zou zc ons hooien 2 de kamer is groor > 
en geloof, 

Datre niet het grootfle begrip heeft ; cn boven dat is zy 
meell doof. 

JVIaarbeft is*t, dat je jou wat verbergt , om volkomen te 
hooren , 

Ofae iets verflaan heeft, ras , daar is zy; zykomtmy nicc 
vrolyk te vooren. 

TIENDE T O O N E E L. 

Vs.o uw Zonder Arg,Sibil. 
VrouwzonderArg. 

WEI , Sibil , is hy noch niet gekooir.en ^ 
Si BH. 

Neen, Mevrouw. 
Vrouw zonder Arg. 

Die ondankbaare! heeft hy 

^^iemsnd gezonden»? 

S I B 1 1. 

Ook nvet. 
Vrouw ZONDER Arg. 

Och.' Monfterdiert je van ondank- 
baar heid,iultgy 

Jvly 2o doen wachten t 

Sibil. 

Miar, Mevrouw hoe benfe üo te onvreden i 
VrouwzonderArg. 
Gy weethoeonzczaakenftAan, en dat het maar aan my is 
om met hem in het huuwelyk te treeden/ 

S I B 1 X.. 

Ja 3, Mcvrouu'. 

VROtJW ZONDER ARG. 

Enmeteendouzyn andere vrouwen is dat Guit- 
je in die z«lve ftaat. 

Sibil. 

Sellemcnt! met cwdouzyn andere vrouwen < 

Vrouw 
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BARON, cn AFSLAGER. 25 

Vrouw zonder arg. 

Ja 1 en onder andere is de praat , 
Dat hy met een oude Graavin al vry ver is verfprooken, 

S 1 B I L. 

Pas datje dan paauvv bent,om jou ei^cn vuurtje te ftooken» 
Ofhy zaljeoniflippcn. Hykomt. 

Vrouw zonder Aro. 
Och l myn lieve Sibil , hoe veel kwaad 

<lathy doet , 

Myn toorn verdwynt op zyn aankomft,en ik voel een hcelc 
alteratie in myn bloed. 

ELFDE T O O N E E L, 
Vroüw zonder Arg, Lucia, SibIl. 

1. U C I A . 

"p Ardonneer my , Mevrouw , ik ben daar deze morgen 
zeer verdrietig onderhouwen. 

VROyW ZONDER A R G. 

Och ! ik dacht het wel , myn fchelmfchc zoon zal my dit 
hebben gebrouwen. 

Lucia. 

Wat is*er imperiinenter beelt,a!s een oude verliefde gekkin l 

S I B I L. 

Een fchoon komplimcnt voor haar. 

Vrouw yonderArg. 
Zy zyn u evenwel niet allen even affchuuwelyk : 
en ik bevin , 

Myn Heer , dat zekere Gravin onder and'ren .... 

L u c I A. 

Ja, juift netgeraaden, 
'c Was een Grdvin > die zottin , wel waard te verfraiaaden. 

S I B 1 L. 

Zy zal de zelyc zyn , die u hiet deed zoeken, 

Lucia. 

CewilTelyk * ik wil 't niet in twy- 
felflaan. 

Si- 
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K R I S P Y N, 



S I B I L. 

Hoe oud datzeis, weetifemet; maarhaarknechczicr ' 

menfchen voor groocniocdeisaar. 
Vraag het JVlevrouw zc^lf vry,dlczal her u ook wel Zf ggci 

^■' R O U VV ZON D 

5, Hou je mond , Sibil , die wisje wasjes , heb jy niei klaar- 
der uit ce leggen. 

LnciA. 

Die Gravin zal my noch dol ma.ikcn. Zy neemt al myn rc- 

purar ieweg *. Mevrouw , 
Zy ga-t alom vertellen, dat ik op h^er verliefd ben , en 
fta na haar trouvv. 

Vrouw tonder A r g . 
Al de waereld zeid het o( k. 

Lucia.. 

Hot ƒ is her gerucht al tot hier gelooper/ 

S T B I L. 

, dat *s kopy / men heeft ons al andere zaakcn voor waar- 
heid willen verkoopen. 

L M C I A. 

Watzaaken» Sibil I 

S I B I T . 

Men heeft aen Mevrouw doen vci Ibjn^ 
Dat je baas over de liefde bent , datje n>et de Jufttrs rail- 
lecidjCn datje 'er zo eendouxynna je handdott gaan. 

Lucia. ( lecven 

Ik baas over de liefdek ik ben een martel.^'ar der zeiver ! myn 
Wcnfch ik in uwdienit te flytenimaer ik word gedwongen, 
ik moet my na het Lt ger begeevcn. 

V R O U W X O N P F R AR(. . 

Och! na het Leger, wat zegje daar :» 

Lucia. 

He^gelchied alleen. 
Om my van die onde heks te onrflaan. 

Vrouw zonder Arg. 

Och ! myn Heer , vertrek niet, ten 
zy datje bent te vreên , 

Dat ik fterf. 

L u- 
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BARON cn AFSLAGER. zj 

L U Cl A. 

Zeg my dan wat zal ik doen.' watzalikmaaken^ 

- 1 B I L. 

Selder weken / waar toe zoo lang te lanterfanten ƒ maak 

ecij ejnd van uw iaaken. 
]y bemind malk^nderen } een goed huuwelyk maakt 

Mevrouw van alle achterdocht bcviyd. 
En die malle Gravin mag na nituvv Ooih'ndicn loopen > 
en verhangen haar daar aan een mairnoojen uit fpyi. 
Vrouw zondir. Arg. 
iGy beantwoord dat niet , Heer GraaT. 

ik wilde liefft uw gevoelen def- 
wei^eneerft afwachten. 

V R.O ü VV 7 O N ! KG. 

Wel , myn lief, my dur.kr dai raad van Sibil niet 
gantfth is te verach:ep, 

S I ! I. 

"Niet waar, Mcvrou^A/ "f 

I u 

Goed. Maar dit werk diende heel 
Uil te zyn beleid . 

VrOÜW ZON D£R Arg. 

Zo is 'f. Ik heb een Notaiis, die zdfs is de ftilzwy- 
gendheid. 

Sibil . zeg aan Notaris Goeje Trouw, dat ik hem aan- 
ftonds wenfch tefpreekcn. 

i> I 5 I L. 

iWel, MevroMw, „de dingen gaan na wenfch > en 't werk 

is duerlieken, 
• ' ' - 

7 yi^A A L F D E 7 O O N E E L, 
m Vrouv/zonderArg, Lucia. 

r. V R O U \V Z O N D E R A R G. 

TV/f Aar waarom . myn Graafje lief, myn Enjrel , dil 
alles zoo üilbelield? 

Weetje niet, Mevrouw, ik heb u hon 'crdmaal vandc 
hunjcur van tnyn Vadef verteld. Hoe 
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i6 R K I S P Y N, 

Hoe koppig hy is , duizend hinderniflTen vrees ik. Wie 
weet of hy myn huuvvelyk niet zou beletten , 

Hoe voordeel ig hec was, zo hy myn zufter op een zelf- 
de tydniet wilt uit te zetten. 

Ik ken hem wel, als de drommel j zo flip ftaat hy op xyu 
befluit. 

En dat hy myn trouw niet toe ral ftaan, word myn ru- 
iter niet met eene de bruid. 

Vrouw zonder Arg. 

Och ! ik bemin u te teer om niet te geloovcn al't geen 
je komt te zeggen , 

Kn niyu koftelyke Graafje, met my te bedriegen , wat 
eer zouje daar door inleggen:» 

DARTIENDE T O O KI E E L, 

Vrouw zonder Arg, Sibil, Lucia. 

S I B I L. 

MYn Heer, daar is een Baron van Wildenburg, die 
na )e vraagt. 

Lucia. 

Wildenburg, zegje? Wildenburg! 

Sibil. 

Ja, de Baron van Wildenburg. 
Lucia. 

Hoe plaagt 

iVly die Baron van Wildenburg! moet hy my hier ko- 
men flooren t 

Vrouw zonder Arg. 

Cy zyt hier meefter , myn lief j laat hem binnen ko- 
men. 

S I B 1 L. 

Nooit kwam my koddiger 
uiihangberd te vooien, 
Lucia. 

Het is een Dobbelaar , ja eenvalfche Spcelder, ik moet 

het u bekennen , en ben beducht , 
Dat ik kwcflic met hem zal krygcn. 

Vrouw 
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BARON, en AFSLAGER. 

Vrouw zondkr Arg. 
Hoe, kweilie ? neen! hier dient geen ge- 
rucht ; 

k kan wel denkken wat het is , gy zyt geld am hem 
fchuldig 

L U C I A. 

/a , Mevrouwjcen ba{»3tel van twee honderd guines en 
het tardeien vm die bctaaliny; maakt den beelt onvei- 
duldig. 

VrouwzqnderAro. 
\3n zyn naam kan ik wel hooren , dat het een vleegel 
mpct zyn. 

SlBli.. 

^aar is hy. Dat's een vvalbn-l'fn bakkes. 

FEERTIENDE T O O N E E L. 

Vroüw zoMDïR Arg, Lucia, SiBil, Krisvyn, 
Verkked als een ^4ron<, 

K R I s p V N . 

C Ujviteur j Madau) , uw dienaar. 
^ Lucia, tegertf S i b i t. 

*)>t>Jlj Ktifpyn 
, Is dronkken. Alles is verloeren ! 

moetje jn«t vreemd houwen, 
rs^kom ik zo wat imporcuin binnen trêenj ons gcflacht deed 
zich altydop die mannier op de eerlte inticê aanfchou- 

Swen. 
De Baronnen van Wildenburg zyn altyd zonder fatzoen 
i geweeft. 
Hans donder! vindik jedan eindelyk > wel , goeden dag» 
. Dronkken beeü. 
F Vrouw zonder Arg. 

My dunkt , myn Heer den Baron heeft den beker van 
^.«flt binnen te veel gemeeten. 

K R I S P YN. 

NccHi mcvroyw#inaar ik heb d«c middag \vonder fmaa- 
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28 K R I S P Y N, !; 

kelyk gegceten; 
En myo dvvinglanifche aard is feneufe vifices tegecven , , 

als ik van de tafel op fta. » ^ 

Lucia. jj' 
De Heer Baron van Wildenburg neemt zyn tyd of te 1 

vroeg, oftefpS. 

Krispyn. I 
Jk ? «een , byget , myn vriend i '( fchynt ,om onze rekc- j 
nini» effen te maaken, ii 
Dat ikje nooit beter aantreffen kan a!sin dit huis. 
S I B I L, tegen f Lucia. 

't Caai wel , hy komt tot de zaaken. 
Lucia. 

Hoe< wat wil je daar mede zeggend het fchynt dat gy 
meviouw voor myne trcfaurierfier aanziet. 

Krispyn. 

Met reden 't zal aan haar maar fchecIen,of zy het weezen 
Wil of niet. 

Deze is een fchoone gelegenheid, mevrouw , dufdanig een 

klein edelman van 20 zonderlingen 
Gcede fatzoen, is wel waardig voor hem in de mac tc j 

fpringen, f 

" Lucia. 
Hy is dronkken 5 mevrouw, gelykjezier. 

S 1 B i L , tegens Lucia. 
oZyn dronkkejifchap heeft een goed begin. 
Vrouw zaNDER Arg. 
Jk bevind hem heel inpertinent in myn zin. 

L U C I A. 1 

Ik zal hem uit wandelen zenden.en dwingen te vertrekken. ^ 

Vrouw Zonder Arc. (ken. 
Och ! lieve hartje,doetdat niet.-met die vent is*t geen gek- 

Krispyn. 

Wat droes hcbjc daar voof een kleine konve^n^ie in't parti- 
kulier? 

Je fprcckt van my, zonder twyfel. 

Cl A* 

Kom,kom, die dronkaard moet van hier, 

KRIS- 
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BARON, en AFSLAGER. 

K R I s p y N. 

Dafseerft ecnfchoonheid.' ha,belle ! Vcnus haalt niet by 
hecbloozenvaniiwkoonen. 

Êyyj j .. j ,\^^^^>fc^emStl>il. Aoonen/ 
Wie dachtjdat hy hem zo wanfchikkelyk zou koomen ver. 

Si BIL, tfgen Lucia. 
Niemendal, zeg ik je. 

KrisP YN. 

Ik fta verwonderd over de volmaaktheid 
van dit beeld. 
Vrouw zonder Ar g. 
Hy fpreekt te mee, mee verftand. 

Krispyn. 

Jou klein Schelmpje , hoe komje aan zulke 
fchoonhedcn ? ik geloofje ze de gooden 
ontfteeld. 

En dan die Gravin ookj zeis vetjes niet waar? ze is 
vetjes j daar is vat aan, namynmeeoen. 

Lucia. 
Hy weet niet wat hy zeid. 

Kr I SP yn. 
Maar, apropos, van de Gravin, denk 
- je*er noch mèc te vereenen i 

fWat, Iaat de zottin loopen j maar daar zal een goede 
plok geld 

IVloeten weezen, zulje haar weergecvenart geen zy jou 
levooren heeft geteld. 

Vrouw ZONDER Ar G. 
IV\ at praatje van vveergeeven , en vereenen? wilje toch 
uitten. ' 

Krispyn. 

f/e zullen zo ecnige rckeuingetjens famen hebben tc 
lluiten, 

j_ Vrouw ZONDER Ar G. 

i' i>prcck toch wat klaarder, myn Heer. 

Krupvn. 

K. . . , , , ïïet zal jou 

O ccnigediuzendguldenskoften, om hem uic de hand 

vati 
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K R l S P Y N, 

Van de Gravm re krygeti , Meviouw. 
V R ou\x^ !iON ö L A Ar g. 
Heer Graaf, war wil dat J 

L ü 1 1 A. 

McvrouvVjikkan tyi\ mecning niet ekrpliceercn 
K K I s p V N 

Die Jonker is liccl diep met haai iz.c MUj^ccid , ina.u wa 

brult ons baar amoureus konverzeercn, 
Fraatcn we een$ wat artders. Hoe is *t met ck- twee 

honderd guines , die je my fchnldig y.yc ] 
Hebje geen fchaamtc in jou xiel lïiyop le houwen 7.0 

langen ryd. (geevcfi 
Zal iVievrouwmydie ttiicn ■ oi wiljc een WilTelbrief 
Op de eene of de ^ndete van pu Matrcfleh ? lic 1 hoe 

duivel wilje langer metmy Iceven* 
Vroüw zoNtJER Ar. 
Opdcecnc>of de andere v^in /yne MatrefTen? 

L ü d r A. 

Hywil, Mevrouw , kvv aiiiuis. 
Koddig weezen. Maar zo ik myn ongeduld verlieze, 
dit huis. ... 

Dat bruitmy niet, ha, kom, haaftjcwar, ikhebai- 

dercflJingen te verrichten, dicmv heftiger kv/cllen. 
Kom, Mevrouw geld, geld, geld. 

Vrouw zonder. A r C. 
Maar,H^cr Baron van Wildenburg , je komtje 
ais eenpublike dief aan te ftellcn. 

K R I S P Y N . 

Met je believen , koftje w-:l w.u btlccfder fpreeken, 

Mevrouw, publikc dief? ik ben 
Immers tor uwent j en ik weer niet , dat ik jou huis 

vooreen Herberg van publ'ke dieven ken. 

k u c '. 

Hoor, Baron van Wildenburg je bent in geen ftaat om 

ledenre kunnen hooren. 
En zo je my vervolgd kwaad te maaken , 70 zal ik u 

de reden op een ander mannier doen klinken in uwe 

00 ren. 

Yrou-vt 



BARON,en AFSLAGER. «i 

Vrouw 2 o k d £ r A r g. 
Och ! myn koftelyke Graafje , wat wilje beginnen ^ 

Kr isp Y N. 
Ei zie, hec Manneken word kwaad. 

S I B I L. 

Och ! ze zullen malkander de keel affnyden , zo men hier op 
geen andere manniere cuflTen gaar. 

Vrouw zonder Arg. 
Wat middel is'er andersals hem het geld te geeven? 

Lucia. 

Zou je dat doen, mevrouw Pfelrement i ikzaleerduizend- 
maalditleeven . . . 

Sl B I L. 

Kiekcs kakes/ hy vreet jou leevendig op. haal het geld, 
mevrouw , eer hy *er legr. 

K R I s p y N. 

Neen,mevrouvv, ikwiPc niet van jou ontfangen / ik begeer 

niet dat men ze[^. 
Dat ik een dief bei{» , maar, myn Heer is my twee honderd 

guines fchuldig, en het is billig , 
Dat hy my betaale en dat aanftonds ; doch op welke wys is 

myonvcrfchillig. 
Ik heb tc veel reCpeót voor u , om hier kweflie te maaken > 

maar mynbefluit is pofitivelyk, dat 
Ik hem voor jou deur marzenzal , al vras dat het land geen 
kaerels meer om 'er te dienen had. 

Vrouw zoNDBR Arg. 
Watgoddeloozer taal is dat ! waar wil dat heenen f ; 

K R I s r Y N. 

Ik lach met alle ding, ja met my zelfs, cn wyfpreekcnah 
vvy meencn. 
, Vrouw zondsr Arc. 

m likzil jouaanftond«i her gel-l haaien. Heer van Wildenburg 
myn lieve liaron. 

Lucia. 

Och! mevrouw, wat fchande voor my datje dat dced-zou ik 
jmmcr dezou. ... 



r 
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52 K R I S P Y N, . 

SiBiL. ' 

Ja, diezouieha-iftmiffer' ie dcoa waard. Ga manr, ; j 
mevronw>2onder tocvt; , 

Vrouw zond£R Arg. 
Kom jy met my, myn Graafje. 

r ma.ir - mevrouw , zyn vertrek 
zal niet behoeven. 
Ik zjize wel fcheideti , ■■■n re vrr'-rpn willen. 

Wy vechren! Ikcicnk nle^dat)^; 't meendjwat reen? 
Mevrouw zoekr oe peis te makken. 

VRou■wzo^rD^IlARG. \ 

gy zyt dan daerinede fe Viccii ? I 
L uci A. 

Ik onderwerp my uw believen, maai de waereld zou'er an- 
ders van wa .gen. 

Sjiii.. |jj 

Dai*scenleeiiwenhartje! repje ,repje, mcvioiivr • I17 zal 
de drommel een Ichnk aan ja^get). 

Vl FJlENpE TOONEEL. 

L ü Cl A , S I B 1 1. , K K I $ P Y H. 
K R I 5 P V N. 



I 



S ze al weg* 



SiBiL. 



Jj zc. 

Kr 1 5 V V K. 
Wat dunk je , heb ik den dronkaJid Kunnen 
fpcclen na jou zin ? 

L U Cl A. 

Hoej henjenicr dronken^ waarom hield jL / ... my dunkt 
dat ik 'er my noch van onr flcKi bevin. 

K R r s I Y N. 

Waarom^ mevrouw? 't is zoecn fantazie > die me onder- 

weegen inde harzens is gereezen. 
Endcltem, en de mnnnier van een dronke man verandert 

geheel zyn gellalcenjITc 5 en u^eezent 

•k moet 
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BARON, ch AFSLAGER. 

k Moet meer als een rol in deze klucht fpeelen. 

Lucia. 
Waar is Everard i 

K R I S p Y N. 

^ By de NotjrisGoeje Trouw. 

D3r:]e hem lied. Zyverwachcen my met dc twee hon- 
*icrd guiiics. 

SiBIL. 

Zo dat'er anders niet te doen weezen 20U c 

K R I s P Y N. 

Och! neen: wanr inden Haag is de gewoonte geen "eld, 
geen Notaris , het konfteert klaaiJyk. 

Lucia. 

Wel, dit begin, Krifpynjfukfedeert waarlyk. 

K R I S 1' Y N. 

De Gravin van Proppelicin verwacht maar dat de Baron 
Van Wildenburg uitgaat , om zyn plaats in te neemen. Het 
kon 

Gebeuren, dat de VrouwzonderArg in 't kort veel wee 
zalfpoeijen. ^ 

L n c I A. 

Ik vrees datze haar in'c eind met ons werk niet meêr zal 
willen bemocijei'. 

^ K R I S P Y N. 

vrees dat niet, vrees dat nier, ik ken de vrouwenhaar 
humeur. 

Een jonge Juffer zal haar minnaar wel opfchieten , denk- 
kende ik hebverfchiet en keur. 

Verzekerd zynde, dat haar fchoonheid meer anderen kan 
grieven : 

Maar een oude verliefde beutd het zelden : ray is die kapic- 
tclUok denkt ze , en zoekt flteds te believen, 

Sl B I L. 

Dafsccrfteenfchocn moraal ! 

Khispyk. 

Waarheid vind.e 'er in. Maar denk* opdatalles 
ten beften kom .... 



SI- 
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S I B I L. 

Denk zelf om jou Rol wel tc fpeelen ; daar komt Vroi^w 
zonder Arg weerom. 

Z E ST IE ND E T O O N E E L. 
Vrouw zonder Arg , Lu c i a , S i b i l , K r i i' y n, 

K R T S P Y N. 

TK zeg het je ronduit, die Mevrouw zonder Arg, ja, 

ik wil en blyf het zeggen , 
Iswonderlyk goedaardig; beter kanik'cijc tot geen huis- 
vrouw toe leggen. 
Een braave taly van een vrouwmcnfch is ze. Jong, wel- 
gemaakt, enfchoon* 
Endic in alle dingen, Heer Graafjdoct zien , dat ze ook... 
Hi! vcrlchoon 

Uw dienaar. Mevrouw, dat ik zo openhartig myn ge- 
dachten 

Ons Jonkertje tc voorcn leg. Niemand heeft ooit eenig on- 
heil van my te w achten. 
Is my iemand eenig geld fchuldig , ik cifch het *, word 
ik betaald, ik eilcht het niet meer. 

Vrouw zonder Aug. 
Zie daar zyn twee honderd guines in deze bcurs,mynHccr. 

Krispyn. 
• Zyn ze van de nieuwe met twee hoofden? 

Vrouw zonder Ar g . 

De mectten zullen er zo onder loopen. 
Krispyn. 
Ik hebze liever als de andere. 

Lucia. 

Heer Baron van Wildenburg,ik wil hoopen , 
1 Dat gy vernoegd zyt ? uw dienaar dan» 

Krispyn. 

Seigneur, voflre valet. 
Daar ftaat de beleefdfte vrouw ,dic ooit haar voeren in den 
Haag heeft gezet. 

Z 
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BARON, en AFSLAGER. 35 

Z E F E NT r E N D E T O O N E E L. 
Vrouw z.onder Arg, Lucia, Sibil. 

Lucia. 

Epadeerde fjciecrd me fchiikkelyk , Mevrouw, ik 
^--» ben bt-rchaamd over uwe goedaardigheden. 

S I B r 1. 

Wisje wasje , de heedendaagfcbe Jonkers zouden dc2c ma« 

nier van vrycn wel willen na treeden. 
Reken die twee honderd guines voor een flaaltjevande 
duarie , die iMevrouw jou voor afdoet. 

Vrouw zonder Arg. 
Zal Notaris Goeje Trouw haaft komen , Sibil i 

Sibil. 

Mevrouw, opftaande v.oer. 
Een van jou knechts is'ernatoe gegaan. Wiljedatik^er 

noch eens zal zenden ? 
Ik verlang 20 wel als jy , dat alle dingen raakco ten enden, 

Lucia. 
Ik bedank u voor üw zor^. 

Sibil. 

JVIyn meefle yver llrckt wel om Mevrouw dienft 
te doen, in 't geen 'er behaagd. 

ACHT2ENDE T O O N E E L. 
Vrouw ZOND Arg, Lvcia, Sibil, Zonder 

G £ t S T. 

Zonder Ge^st. 

MYn Heer , daar is beneden een dikke Mevrouw j myn 
Heer, ineen vergulde Koets > ro3'ni^cer> die na 
je vraagd. 

Wat zegje me daar? 

Sibil. 

'£ is of dit huis eeu Po.^komptoir is geworden. 

Cl V R C i; VV 
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Vrouw zonder Arg. 
]ou malle apebakkcs, 2eg, wat redenen porden 
U de waarheid te zeggen ? 

Lucia. 

Wat ramp komt my over ! 
S I B r L. 

Wie meenje dat het is ? 
Lucia. 

Och! ineen vergulde Koets! 'rzal de Gravin zyn. 
Vrouw zonder arc. 
W»e ! de Gravin van Proppenftein ^ 
Lucia. 

Wis, 

Z O N D t R Geest. 
Jcmoetjouwat haaften, zeidxe, ofze zal hier zelfs bin- 
nen trecdcn. 

L M CIA. 

Ei , myn lieve Sibil j ga'er eens fpreeken. 

Si BIL. 

Ik? 

Lucia- 

]a; zeg, dat ik met reden. . 

Maar, 'cis beft, iatikzelfga. 

S I B I L. 

Och! zezaljefchaaken. 

Vrouw ZONDER Arg. 

Neen , neen , myn lieve Graefjc , blyf bier, 

Lucia. 

Wel dan , Sibil > zeg haar .... 

S I B 1 L. 

Zcg*et^haarzelf, ikhoor'cr al aan haav getier. 
NE GE NT J E NDE T O O N E E L. 



Vrouw Zonder Arg, Lucia, Sibil, Leendbrt. 
Gekleed ah zen Gravin . 

Leendbrt. 

Uwe dienaares, myn goede moeder , ik zouje de eer van 
myn bezoek niet zo lichtelykvcrguoncn 



Tc 
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BARON, en AFSLAGER. 57 

Ten waar dat ik wil\ , dat men deze Eddman nergens be- 
ier als hier xou fpreeken kunnen. 

S I BI L. 

Dat *s cerft een beleefde Gravin / 

Lucia, tekent Prouiv zourler Arg. 
O, ze is gek, Mevrouw, word niet kwaad om 't geen 
ze zeid. 

Vrouw zonder Arg. 
'k Zal moeite hebben , om my in te binden over haarc on- 
behoorlykheid 

Leendert. 

Zal't haaft gedaan ayn, myn Heer;» jou vader, en Jon- 
ker Bulkop myn neef «uilen dit wachten wel vervloeken. 

Vrouw zonder Arg. 
Wel, jy fpeeld ai een wolderlyke Rol, Mevrou w , fchaamje 
jou niet j datje de Jongmans zo gaat opzoeken f 

Leendert. 

Hoe! wat is dat te zeggen Mevrouwt zal die Jongman 
niet haaft myn Man zyn } 

Vrouw ZONDER Ar . 
Hy , jou man ! Hy , jou man .' 

S I B I L. 

,>Goed!f hier trekken ze recht aan dclyn. 
Vrouw zonder Arg. 
Heer Graaf, onderricht'haar beter , 

Lucia. 

Haar onderrichten i *t is haar zotheid , die haar 
dus doet fpreeken 

Leendirt. 
Nu , nu , myn Heer , verklaar u. 

Lucia.. 

Wat baat dit , Mevrouw ? is u niet myn gevoelen 
genoeg geblccken ? 

Vrouw ion der Arg. 
Mevrouw heeft mooglyk fchrikkelyk veclc bewzelingcn in 
het hoofd, waar door . . • • 



Q 3 
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38 K R I S P Y N, 

L E EN D E ft T. 

Hoe beiizelingen ^ beuzelingen, myn , Heer ? waar paflcer 
ik hier voor f 

S I B I t . 

„Loopt dit noch hooger> zo kiygt de Gravin makkelyk 
watop'cr oorcn. 

L E E D E K T. 

Heb ik het word niet van uw vader f fpreck, myn Heer , 
of hebjejou tong verlooren i 

LüCïA. 

Vertrouw ja , dat hetzynüinlykhviu is. 

V R. O U ZONDER Ar . . . 

Wat zegje da^r ? 

L tl C I A . 

Ja, Mevrouw; 

Daarom wilde ik > datme in flilte ons huuwlyk fluiten zou. 

Leencï.rt. 

JMoftt jou zufler niet met myn neef Jonker Eulliop trou- 
wen } 

L ü 1 1 A . 
'k Heb'er iets van hooren zeggen. 

Vrouw züN DER A R G. 
Datkwaamt gy my nooit te ontvouwen. 

I- U C I A. 

^Wat zou ik je aan al die voddcryen vertellen t 

LeendeRt. 
Geef ik nittaan hem het fchoonfle goed, 
Dat ik bezit % tot vooi tgang van dat huuwlyk ? 

Lucia. 

Op die voet 

Was *t > dat myn vader het toettond. 

LeSN DER T. 

Op zyn initantelyk adnhoudf n 
Oaf ik fflyn woord, op dar woord is *t , dat wy bonden. 
Gy blyft Erfgenaam van uws vaders goed ; 'tisrecht> 
Dat hy voor uw Zufterzorgd. 

L O c l A. 

•t Is ook recht, dat ik doe? alsikhebgezegr. 

Vrouw 
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BARON, cn AFSLAGER. g9 

Vrouw zoni>br Arg. 
Is dan alles waar, heer Graaf , dat zy roy hier doet weeten ? 

Leendert. 

Ja Mevrouw, Ja, ja, ja, en vergeefs hebje ons voor 
beuzelingen verfleeten. 

Vrouw 20NDER Arc. 

Waarom verz weegje me dat f 

LwciA. (van Zin, 

Waarom zou ik jou moei jclyk vallen < ik ben niet 

Om mynsZuftershuuwlyk voort te zetten, te vcrlaaten 

myn min. 

Leendert. 

Ochl deontmcntfchde ! 

Lucia. (hoorcn. 
iVlyn meening desvvegen zal ik myn vader doen 
Leendert. 
Wat goddelooze Boefje I 

Lucia. 

En dat ik in plaats van Mevrouw te trouwen 
my eerder het hart zal doorbooren. 

L E 3 N D E R T. 

In Kriienryk is'er geen duivelachtiger Graafje gemaakt. 

S I B I L. 

Mevrouw , nu zieje hoe hy u bemind. , 
Vrouw zonder Arg. 

Sibil , myn hart brand en blaakt? 

Om zyne genereusheid. 

Leendert. 
Al zachijens , Bengeltje, uw vader zal 
hier wel een middel in vinden. 

L u C I A. 

Myn vader is te eerelyken Man , om my met zo onredelyk 
Wyf te verbinden. 

Vrouw zonder Arg. 
•t Is fchandelyk datje zo een kind kvveld die noch zucht 
noch hart voorje heeft. 

Leendert. 

En gy i foei, foei, horribil is *t , dat jc debauchcercn wilt 

- C 4 dic 



40 

die alleen vo 

Ik, Jiemdebai 



K R I S P Y N 
• my Icefd. 

uw 20NDER A 



die taal uicten^ 



:n ? wel 't is omgtkotnen hoe durrj< 



LEENnERT. 



ils een taal, die hier dicnd , die op deze reden kan fluiten. 

Vrouw zonder A R g. 
Ik zou me ook wel kunnen bedienen vaneen mannier d-c 
op joutrony wathartaankwatns * 

Lucia. 

Och! Mevrouw, niet re hiaflia. 

S I B 1 I.. 

Stil , flil, Mevrouw, word niet gram • 
De C raaf wreekt u genoeg mer u,in fpy t vau haar.te willen 
trouwen. 

I-EENDER T, 

Zy mer hem trouwen ? zy ƒ daar ik hem zo lang de bek heb 
opgehouwen/ 

Zeü het kontrarie, klein Hondsvotje , geld , ju weelen, zil- 
ver , en goud , 

Was't niet alles voor u ten beflen? en ik zoudiuu.n, dat 
een ander metje trou wd ? 

L U C I A. 

Wel, mevrouw, zyn die redenen krachtig genoeg, om 
my te kunnen dwmgen ^ 

S I B I L. 

Hoe ! 20 men gedwongen was al de vrouwen te trouwen 
die diegekken dingen begingen , » 

Men zou hier in den Haag alic daag meer als honderd Jon- 
kers huishóuden zien 

Elk met een douzyn vrouwen of twee , of welmooclvk 
met meer midchien. 

Leendert. 

Och ! hier is niemand , dic voor my fpreekc ; *fc word dol, 
maar jou vader zalme fatisfaktic van le trouwloosheid 
geeven , , 

Ik ga hem haaien, wacht maar wat, wacht maar /war , 'c 
safer zo niet aan kleeven. 
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BA RON, en AFSLAGER. 41 



W I N 7 I G S T E r O O N E E L, 

Vrouw 20NDER Arg, Lucia, Si bil, 

S I B I L . 

At zal een fchoon bezoek gecven , gaat ze jou Vader 
hjalen, want (land. 
enzeid, dat het de vvondcriykftc kaerel is van't ganlche 

Lucia. 

at is 't geen my het mecfte airereen. 

Vrouw z o n d f. r Arg. 

Ja wel , wat zullen wy doen ? 
L w c t A. 

Ik wtet liiets te beginnen 

S,I B I I 

at moeijclyker zaak » 

£i ? Sibii, Bedenk toch vrat. 

\' K O U W zonder A R &. 

Kan 'er njemaj)d uu wat verzinnen j 
Nu, hebjeietsbedocht? 

S I B r L . 

Daar loopen my cenigo koncepten door *t hoofd. 
Patiëntie, patiëntie. 

V R O U W Z O N D t R A R G. * 

Kepjetoch wat, repjc toch wat. 

S I B I 1. 

. Zeg eens , niyn Heer, of je geloofd. 

Dat jon vader zich veel aan die Gravin laaat gelegen zyn ? 

Lucia» 

Buiten vertrouwen. 
Maar al de fondamenten daar van alleen op het huuwclyk 
van myn zulter met haar neef bouwen. 

S I B I L. 

Zonder iwyfcl ook om het geld, dac zy aan de neef mèc 
geeft , 

Ln c 1 A. 

Net geraan. 
C 5 bi- 
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42 K R I S P Y N, 

Si BIL. 

Die vader zullen wy niet licht van zyn opinie doen afflaan, 1' 
Vrouw ZONDER AR G. j 
Wat reden.' m 

S I B I L. 1 

Redend dat jy geen Neef hebt om aan zyn .1 
Dochter te gceven. j 
Doch zo jou zoon , Mevrouw , een Jongman was om na 'fl 
dc waereld te leeven, ^ 
Ikzag'ereen gat deur, om de zaak te redden : maar, ï 
Hoe wonder wel komt hy hier te pasi want ik zie hera daar. J 

EENENTWINTIGS7 E 7 O O N E E L. 



VroüW zonde e. AROjLuCIA, E'V e r a r d , 

S I B I L. 

E V E R A R D* 

D Aar loopt een gerucht onder de menfchen, Mevrouw, 
düt my evénwel niet vreemd klmkt in de oorcn i 

Wantil^ heb 't wel gedacht Maar, wat zie ik ? is dit 

defchoon vader , die;emy hebt verkooicn ? 

Lucia. 

Hoe , lifer Everard , zyc gy de zoon van mevrouw zonder 
^rg.'. 

uw ZONDER ARG. 

Ja , gewis. 

W;ini fchoo' hy een volkomen man fchynt te zyn , mea 
kan niet jonger zyn als hy i^, 

S I B I L. 

£n hocwfl ï dat mevrouw zyn moeder is, zy is nochtans 
zo jong als haar zoon moetje weeteu. 

EV E RARD. 

Cy doet een goede keur, Mevrouw , dat is wel af te meten. 
Ik zal fjeen reden van misnoegen hebben s enmyn heer de 

Graaf is van tegrooten ftaat , 
Dat hy uit iniicht van het geld ^lleen dit huuwlyk aangaat. 

Ykouw 
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BARON, enAFSLAGER. 4; 

VrüUW ZOKDIR ArG. 

O lang gy redciyk zult zyn, zult gy geen misnoegen 

Ever AR D. (vinden, 
heb groore reden om te gclooveo. Maar,heer Graaf aan- 
gaande uwe bemiitden , 

evrouw de Gravin, wat zal diezeggen,dunkt gy kend 
niilTchien ( gezien ; 

ic Gravin nietjMevrouvvj vvonderlyker hebt gy'cr nooit * 
'n diegroocer voorrechten op myn Hetr heeft. 

S I B I L. 

Zouzeoos oiibf kend weczen ? 
y was hier noch ftrak : hoor , inyn Heer , jcbent hier 
mevrouw uw moeder dienliig , wiljc zyn gepreezen. 

E V E R A R JD. 

Om haar tcverplichïen is 'cr niets , dat ik weigeren zou^ 

V R ( >J D E R A R G. 

Ze is gek ; zy weet niet wacze praat, die raciJ. 
S r B I L. 

Waarachtig, Mevrouw , zrthyinetdezuficrntettrouivd, 
zultgy de broeder niet krygen , recht uit gezcid. 
Vrouw zonder Akg. 
Maar 20 het niet ten i'.irterUe nodig is.. . . 

, S I B I L. 

Wat nodig ^ |C zoekcjezelf te hinderen, 
^t^jtfil Buiten dat als hy zo trouwd, zultgy dc droefheid niet 
hebben , dat zyne kleine kindei en 
Jou grootmoeder zullen noemen ! zy zullen maarmeutjc 
tegens jou zeggen. 

V R OUW 7.ON DE R A Rg. 

jDat'ssocd. 

IJ 

^ i>T B I L- 

mA I^^t heb ik wel bedocht , niet vraar/ iay moet in de plaats 
Hi van de neef koomen , hy moet,... 

EVERARD. 

;..j{tffl. plaats van de Neef ^ wat wiljedaar medezeggen > 

S I B 1 1. 

Ja , vao dc Neef van de Giaavw van Prop pcilein ; hoor, ik 
aaltje uitleggen. 
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44 K R I S P Y N, 

Jc moet eens heen en weêr de ^oeite neemcn van te trou- 
wen tcrftond ■ 

Met een iicele fchoone Juffer, de zufter van de Graaf. 

E V E R AR D. 

Dezuflcr tan de Graaf, Nu.garond 

S I B I L. 

Hoe ken je ze.' 

EVERARD. 

Of ik haar ken ? 

S I B I L. 

Ook zou je 't mede moeten goed vinden , 
Dat jou moeder, in jou huuwcJyks kontraktal haar goed 

aan u zou verbinden. 
.Zou je wel kracht genoeg hebben , om dat geduldig uit te 

E VE R A R D. 

Om myn moeder vriendfchap te doen , al is 't noch zo 
zwaar , zal ik het aan gaan. 

S I B I L. 

Dat's eerfteen beleefd Jongman ! 

Lucia. 

Och ! daar 's de Gravin met myn vader f 
wat ongelukken. 

TWEENTWiISiriGSTE TOON BEL, 

% 

VReuwzoNDERARG, Lucia, EvERARD, SiBiL, 
K R IS P YN , als een oud' óMan^ Leenderd 
ais gravin gekleed. 

K R I s p y N. 

C Elderemenr . wat is dat rc zeggen \ waar is de jonge 
^ bengel? dat hem de hals breek aan ftukken. 

jVlevrouw,Ij3t ons geen kweftie hebben, leenmy voor een 
halfuurtje myn zoon. 

V P. O M V' ZONDER A R G. 

Dat ik u uw zoon leen, myn Heer ? wat zotterryen verteld 
u dc Graavin tot myn hoon 

tEEN- 
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BARON, en AFSLAGER. 

LEENDERT. 

!k zcidc u wel , dat ik hem mcê zou brengen. 

Vrouw zonteR. Arg. 

MynHecr, gy moet gelooven, 
at ik geen oorzaak van haare verachcinge ben, 

LEENDERT 

Nu ziet gy, mynHeer, hoe ik word ver- 
llootcn , en vcrfchooven. 

Kr I spy N. 

De vcrachtingc doet nicc tot de zaak, Mevrouw, dat neemt 
iiaaftecn keer. 

fMen veracht , men verfoeit malkaar, en daarna leeftmcrj 
door 't huuwelyk in vrindlykheid weer. 
om, jongen, voegjetot joupligtj 

Lucia. 

Och ! vader, ik bid . . 
Kr I spyn. 

Kom , kom jtioiuven 

Isdcboodfchap. 

Lucia. 

Wilt gy myn gencgendheid dwingen ? 
VrouwzonderArg. 

Je ziet, ik kom hem niet tegen te 

houwen. 

K R I S P YN. 

Trouwen zal hyze > zeg ik , of ik wil zyn rader niet meer 
weezen na dezen dag. 

Vrouw zonder Arc. 
IJoud ft and , heer Graaf. 

Krispyn. 

Daar komt myn Notaris Goejc Trouw zo wel 
van pas als hy mag. 

S I B I L. 

•f Zal de onze zyn, weet ik niet beter > dat rooctjeme vcr- 
geeven. 
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K R I S P Y N 



DRIEËNTWINTIGSTE TOON E EL, \^ 



Vrouw zonder Arg,Luc i a, Eve 



R A R D> S I B I Lj 



NotariiQ o ej i Trouw, K r i s p y n, a!^ lu n oitdmnn-, 
Leendert, ais een Gravin vet%:/ee^. 

GOEIJE TROUW. 

An al het trefFelyk gezelfchap tegetnvooidig i en toC' 
komeüd vvelvaai d,en lanr, lecv 



ei). 



K R I $ P Y N. 



Kom nader wat, Monficur Goejc Trouw, nader wat. 
Vrouw ZoNPE 

Hoe, myn Heer, wat zaaken van belang 
Meend gy uit te voeren? 

GOEI JE 1 RO-JW. 

Myn.Heer, ik h^d regelrecht hier van daan 
myn gang , 

^ t'Uvvaards gewend. Jk kwam ook de kontrakten by my re 
fleeken , (oncbreeken. 
Airede gemaakt , de ondertckcninge komt*er maar aan te 

K R I s p y N. 

Pie zullen wy wel haaft vullen i met uw verlof, Mevrouw , 
kom in een oogenblik. 

Vrouw zonder Ar G. 
Hoe, myn Heer, wat woujy hier paflecren ! watwouje |v''' 

ondertekenend Ik 
Begiypnict wat gy hier in*t zin hebt. 

Kri^pyn. 
*t Is2o gedaan, Mevrouw,wil hem niet 
fteuren. 
VrouwzonderArg. 
Wonfieur GoejeTroHW,hierisgeen Notaris komptoirizic 
voor je, ik zou jou papieren fcheuren. 

Lucia. 

Eil laat hem begaan , Mevrouw > ik breng my eer zelfs om 
den hals , 

£cr 
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BARON,en AFSLAGER. 47 

:r ik een trouw onderteken , my zo tegen in ali*s. 

K R I S P Y N. 

IC daar , dit klein Windbreekertje zou noch wel wat wil. 

leufpooken. 
■Éi Leenderd. 

?rwonder)e daar over niet eens , Mevrouw weet hem zo 
W op te itooken, 

Lucia. 

.1 ! vader, zie het onderfcheid eens van uwe en myne kcurj 
ziede Graavin, 
|ian die vergeleeken worden byde fchooniwdcn van Me- 
vrouw zonder Arg> myn Godin. 

Vrouw zonder Arg. tooncn. 
ICondermy zelfs te roemen, dat onderfcheid is klaarlyktc 

Krispyn. 

|\^el ja , de Gravin van Proppeftein is mannelyker van wee- 
_zen ) ' wat dikker van neus , en grover van kooncn. 

Lucia. 

'gy my heticcven gegeeven hebt , maak niet dat ik het 
verlies door uw keur. 

K R I s p y N. 
jVel 5 het Mant je zou me fchicr bevveegen. 

S I B I L. 

i> Kouragie , myn Heer. 

L ü Cl A. 

Laat ik niet myn 's leevens befte fleur 
[/crnyten met een fchepfel, dat ik niet kan beminnen. 
Vrouw zonder Ar( 
'^ch ! wat aangenajmheid heeft hy in zynlpraak. 

K R I S P Y N. 

Madam Proppeflein, wat dunk je i« 'c 
niet netjes, cn metzinnnen? 

Leenderd, 
k zeg , dat alle die zaaken my in *t minfle niet aangaan, 
|3y hebt hemmy beloofd ik wil hem hebben , ik wil niet 
afftaan , 

.Jiid^f jou dochter zal nooit noch myn neef , noch myn goed 
krygen. 

Ei Of 
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45 K R ï S P Y N, 

K R I S P Y N. 

SeldVevvecken \ je zclt hem hebben jzeg ik jou , je zelc hen 

hebben, kom, uiet langer te zwygtn , 
MonficurjCoeje Trouw, ik heb myn woord gegeeven 

fchryf jfchryfmaar ! ik ben geen man. 
Om dac re breken. 

Vrouw zonder Arg. 
Dac hy op de firaat fchryf , zo hy wil , of kan 

Lu C IA. 

Vader , tcrwyl het huuwelyk van myn znikr u alJeen wel d( 
meelte oorzaak geefc loi kwellen , ' 
Ik weet een goede okkazie om u en haar te vreden re ftellcn 

K R I s p y N. 

Hoe dat 2 

Lucia. 

Myn zufier bemind de zoon van Mevrouw , die gj 
daar ziet. 

Kr ispy N. 

Hocj die Heer 

Word van myn dochter bemind ^ 

Lucia. 

Ja , vadcj > en hy bemind haar van gelyken vveêr. 
krispyn. 

Wel , wel , die liefde waaaid 'er al fchielyk aan. 'k heb daar 
nooit van hooren zeggen. 

Vrouw zonderArg. 
Noch ik » lekerlyk. 

E V E R A R D, I 

Ik wilde u laatll myn hart daar van openleggen , 
Maar gy wilde my niet hooren. 

Vrouw zondjr ArG. 

Was zy dat, Everard , die. . . 

E V B R A R I). 

Zyzelf, mevrouw. 
Ik fprak honderdmaal met de Graaf van hunne trouw» 
Zonder dat hy wil), dat ik u zoon was , noch dat ik wiH 
hyukvvam vrycn. 

S I B I L. 

Zaagje ze daarom , Mevrouw, voor de middag noch in het 
Yoorhont xyen. Vrouw 



1 



I 



BARON, cnAFSLAGER. ^ 

Vrouw zondek. A k g. 
We' , Jif flf3a?,r hed wondcriyk. 

KRÏSP YN. 

Dt'ze gevallen willen iets beduiden 3 
Mevrouw de Gravin. 

Le£NDERT. 

Wisje wasjes , wisje wasjes zyn't; maar Iaat Mevrouw 

zonder Ar^ voor haar zoon doen, dat ik om de min 
Van myn Neef zal doen. Ik zal hem vyftig duizend 
Ryksdaalders ten huu wlyk geeven, 

S I B I L. 

Vyfcig duizend Ryksiaaldcr«;< 

Lucia. 

Ku , Mevrouw > waar is nu de Proef van 
uw liefde geblcevcii? 

KUISPTN. 

Kom» kom, haal eens een Bekken, zet u in 'c rond ? men 
zal een Publieke Opveilinge doen. 

S I B L I , binnen en weer uit» 
Heel wel» myn Heer, daar is een Bekken. 

KrISP YN. 

Vyftig duizend Ryksdaaldeis zal Jonker Bulkop ten 

IiiJu wlyk hebben 9 let wel . wilje voor fchade hoên. 
Vyftig duizend Ryksdaaldas , eenmaal, andermaal. 

Vrouw ZONDER A^^c. 
Ik geef honderd en \yh\^ duizend gulden 
Aan myn lOonEverard. 

E V ï R A R D. 

Zo Veel vcrblyf ik weer in uw fchuldcn. 

K R I S P YN. 

Nu , honderd * en vyftig duizend guldens r/oid ücze 

Jongman gewardeerd , 
Eenmaal , andermaal , honderd , en vyftig duizend gul- 
<len. 

■^■1 Ever ar n. 

Kom,Motaris Goeje Trouv, men begeerd 
Datje 'c kontrakt vult metdcnaam van Mevrouw , noch 
vergeet dc honderd , cn vyftig duizend gulden daar in tc 
ftrflen. D 1 e s s- 

J 
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p K R I S P Y N, 

Leendert. 

Ik heb noch duizend pond vlaams in Banko te Amftcrdam , 
die zal ilc noch boven de honderd > en vyfcig duizend gul- 
dens aan myn Neef doen tellen. 

K R I S 1' Y N. 

Zo mannen, zei het wcik wat voort; wacht wat.mon- 

fjcur Goe;e Trouw. 
Daar is noch een hooger bot: hoeveel meer zegje, Mc- 

vi ouvv ? 

Leendert. 
Noch duizend pond vlaams in Banko. 

S i B I L. 

Sa , Mevrouw > 't is een gocje koop j je moet 
2C )0u nietlaaten ontflippen. 

Kris p yn. 

Kom. Jonker Bulkop zal hebben... lct'crop,ik zal fchiclyk 
toe knippen > 

Honderd zes en vyftig duizend zes honderd gulden j om 

den lagio van *t Bankgeld , 
Tegens tien Per Cento, eenmaal , andermaal... datje jou 

by tyds meld. 
>iiemand bec .... 

Vrouw zonder A r g . 
Ik zal tot honderd, en zeftig duizend guldens 
voor myn zoon konlenteeien. 
Krispyn. 

Honderd en zeftig duizend guldens zal dit Borftje tot zyn 
huuvvelyk kontnbu'eeren. 

Eenmaal , andermaal . . . Schryf, monfieur Notaris Goc- 
je Trouw .* 

Aan de meeitbiedendc verkocht .... Nu, Mevrouw dc 
Gravin, eenmaal , andermaal; vaart 'er dan wel meê> 
de koop isjou. 

Leendert. 

Ja, ja, myn Heer, hou je me zo jou woord ? meen jy het 
zotemaaken | 

K R I s p Y N. 

29Mik<loe9^ MevrpMW? ikgafroyn w^aJ^d» maar 



BARON,cn AFSLAGER. 51 

hoe kan ik'er meê door raaken ^ 
Weet gy niet , dat zedert eenjgc tyd het woord dc flaaf van 
't geld geworden is 

Leen D E rt. 

Gy zyt noch niet daargymeend te zyn, ó neen, dats* 
verre, en mis. 

Jkzaihem hebben leevendig , of dood, of de duivel zalme 
haaien. 

En myn Neef Jonker Bulkop isceen Kseielom affroijc te 
lydens wacht, vvachc, hy zahje bctaalen. 

yiERENTWINTlGSTE TOONEEL. 
Vrouw ZONDER Aro, Ever ARD,Li ki,, 

G O i j t T R O U W , K R I S P Y 

ZEverard. 
Y vertrekt heel boos. 

Sr B I L. 

Watraakt'et , daar Mevrouw triomfeerd. 

Kris 

Gy 2iet hoe ik de merites weet te belooncn , hoemen 11 
eltimeerd. 

\' R O 11 W 7 O M D E R A R G . 

Dat deed ik maar ailccn om u,myn G raafje, om u te behou- 
wen. 

L 

Ik neem daar zo veel deel , aisuw zoon, in, Mevrouw 
dat moogt gy vertrouwen. ' 
G o'e I ] e Trouw. 
De vrienden hebben maar te ondcrtekennen. 

Vrouw ZONDER Arg, ttgem Lucm. 

Kom , myn Heer. 
G o E j E Trouw. 

Neen, Mevrouw gelieft eerft te onder- 
Ichryven, 

Syveo" Dochter erkennen, endelaatle 

Kris- 
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5$ K R I S P Y N, 

K RI SPYN. 

Jj , Mevrouw > dat is Secundum Legem. 

VrouwzonderArg. ' 
Doet^et , mynHcei ? wel nu gaanwy 
voort. 
K R I s P Y N. 

Dathuuwlykheeftmy wat moeite gekort, meen ik, 
monlieur Goeje Trouvv,ishet zoals 'i hoord j 
GoEYE Trouw. 
Ja , daar is nu niet anders te doen , ais ... . 

K R I S P Y N . 

' Ha ! 'k ht'bje gevat j kom, niet t€ 

beijcn, 

HollijGraafs vergczclfchap de Notaris tot onzent , doet 
JOU ZuÜcr tekcnnt-n , en wilze dan hier geleijen. 
Vrouw zonder ARg. 
't Was beft , dat we ons fajmen der waards voegden. 

Kr ISPYN. 

Neen , neen , TVlevrouw , ó neen / 
Daar zyn eenige Plegtighedtn in 'r huuwlyk te obfcivec- 
ren, en die refpektccr ik ongemeen. 

S I B I t, tegens Vreutv j^mder Ar^* 
Heb ik het niet wel gezcid , dat het dc koppjglle kaerel van 

de wacreld was? Laat hem betijen, 
TJit oorzaak dat wy door zyu obttinaaihcid geen ongemak 
koomen te lyen. 

Vrouw zonder Arg. 
Ku, als'tzo weezen moet , rep je dan; Heer Graaf» 

L u C 1 A . 

'k Ben hier in een ooi^cnblik weer. 

VYFENTWlNriGSTE TOONEEL 
Vröuw zonder Arg, Everard, Krispyn, 

SlBIl. 
Kr ISPYN. 

V/el , dat kkin ding is al wel gemaakt , niet waar < 

S I B I L. 

]a , dat wecten wy beft royn Heef. 

Kris- 



BARON, cn AFSLAGER. 

K R I s p y N. 
I Hebje ïyri Zufter nooit gezien? 

Vrouw zondeA Arg. 
Neen ) Dooit, 

K R > S P Y N. 

Ha \ dat 's defthbonfle der vrouwen, 
t Nier waar , heer Everard 

EVERARD, 

Nooit kwam ik fchoonder te aanfchouwen. 
K R I s p y N. 

Zy heefr een verftand , . . Maar , daar zie ik mynpagic , 

Wit wil die doch zo haaft { 

Z ESE NTWINTIG STE TOONEEL. 

Vrouw zondïr Arg, Everard, Sibil, 
Krispyn, Blosmsrd. 

B L O ï M n R B. 

r\ Ch , myn Heer, wat droefheid \ wat hartzeer ! wat 
ramfpocd! Krisi'yh. 

Hoe kora je zo vcrbaafd i 

B L O £ M E R D. 

Och ! de wacrcld is op een end i 't is alles verloeren \ 

K R j s p y N- 
Wat zyu 't dan voor zaaken t 

B L O E M i R D. 

Och \ de gravin van Pioppeftein . . . 

k R I M. 

Wcl wat zegje daar^ 

B L o E M E R D. 

Heeft myn heer de G raaf doen fchaakcfi. 
Vrouw zonder Arg. 
Wat hoor ik! ikzwym.,, 

Sibil. 

Dat 's een onbefchaamde karonje i hou 
moed , hou moed. 

B L O E M E K D. 

Zy heeft dc duivel in 't lyf; ze fchjakt monfieur de Notaris 

ook 
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^4 R K I S P Y N, 

ook, dien goe jen bloed. 
Zy nam hen waar toen zy hier uirgingen. 

Kb. I s r Y N. 
Hoe^ zy myn zoon te vervoeren ! 
Och l zy zal hem trouwen / moord ! brand l help, edelen , 
en boeien ! 

Vroow zonder Arg. 
Hoe zy met hem trouwen ? 

K R I S P YN. 

Hoe ? zoud gy. Mevrouw > na zulk een affront , 
Hem wel begeeren ^ 

V R «5 f W Z O N D E R A R G. 

Hem we! begeeren ^ dat hoop ikj men 
moetterllond. 

Hen ni loopen« 

K R I S P Y N. 

Och.' 't is te vergeefs, 't is te vergeefs,en verloeren, 
't Is een heks van een Proppefteininj en ik vrees dat wy van 
myn zoon noch haar ooit zuilen hooren. 

Vrouwzonder Arg. 
Och! finte Hymen, wat hoor ik.' 

Krispvn. 
En ik, ikbenzodefperaat , 
Dat ik my zal verhangen , of in 't water fpringen , ten zy 
dat het my iemand afraad. 

Vrouw zonder arg. 
Ik fterf van verdriet i kom, Sibil, help my; ikzarcrmet 
myn advokaat gaan over konfuleeren. 

KrISP YN 

Ja , je zult werk vinden, wilje hier over tegensons proce- 
deren. 

E V E R A R n. 

*t Zal *er haperen vrees ik , zo men 't bedrog eindslyk ont- 
dek» 

K R I S P YN. 

Patiëntie, patiëntie, moctze nemen? maar dat men on- 
dcrtulkhenhethuuwelykvohrck: 

Deuk' 



BARON, en AFSLAGER. 



enk om jou geluk , myn Heer 5 en is 'er iemand bduft 
vveecen wat hy van zyn huwelyk heeft te " 
ie kom bymej we zullen zien wat hy by < 
mïg , en hoe hoog zyn bot willoopcn 



SS 



tc 



hoopcn _ 
den opflag gelden' 



EINDE. 
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